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Mangalam Ranga Hridayam

મઙ્ગલં રઙ્ગહૃદયમ્

શ્રીદત્તઃ પ્રસન્નાેઽ તુ ।
(રાગ - બભાસ)

રમાેમાનનપદ્માકર્-પાદપદ્મમપુા મહે ।
ય સાૈરભં સમાઘ્રાય ધાવ ત િવબુધાલયઃ॥ ૧॥

શ્રીદત્તઃ શરણં મમે ત ગદતાે દતં્ત સદા યાયતાે
દત્તનેાહૃતચેતસઃ િકમુ ભયં દત્તાય તુ યં નમઃ ।
દત્તા ત મદં ચરાચરમરં દત્તસ્ય દા સ્થતં
દત્તે ચવૈ િવલીયતે સરભસં ભાે દત્ત ક વ પરઃ॥ ૨॥

પાખ ડમાગર્ ગિરરાજપિવ વદા યં
યાેગી દ્રવ દ્યમચલં ખલુ ધૈયર્ ત્તેઃ ।
માેહાસરુપ્રમથનાય તાવતારં
તં શઙ્કરં પરમહં શરણં પ્રપદે્ય॥ ૩॥

ઇ ત શ્રીરઙ્ગાઽવધૂતિવર ચતં રઙ્ગહૃદયાત્ મઙ્ગલં સ પૂણર્મ્ ।
રંગાવધૂતં પ્રણતાેઽ મ િનત્યમ્ ।
શ્વાસે શ્વાસે દત્તનામં મરાત્મન્ ।
દત્તાત્રેયં તં હૃિદસ તં પ્રણતાેઽ મ ।

ગજુરાતી ભાવાથર્ અને શ દાથર્

ઉમા (પાવર્તી) આનન (મખુ);

રમાેમાનન - રમા (લ મી) પદ્મ - કમળ;અકર્ - સયૂર્; પાદપદં્મ - ચરણકમળની; ઉપા મહે - (અમે) ઉપાસના કર અે
છ અે; યત્ - જેની; સાૈરભ - સગુ ધન;ે સમાઘ્રાય - સઙ્ૂઘવા માટે; ધાવં ત દાેડે છે; િવબુધા - જ્ઞાનીઆે; અલયઃ -
ભમરાઆે (અ લ - ભમરાે)। ૧।
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રમા ( વામી મહારાજનાં માતા) અને ઉમા (પાવર્તી)ના મખુકમળને િવક સત કરનાર પ । પૂ । ટે બે વામી
મહારાજ તથા ગણપ ત (અથવા રમા અેટલે લ મી અને તનેા મખુકમળને િવક સત કરનાર તેમના પ ત િવ
અને ઉમાના પ ત શઙ્કર)નાં ચરણકમળની અમે ઉપાસના કર અે છ અે કે જેની સગુ ધને સઙ્ુઘવા માટે જ્ઞાન પી
ભમરાઆે આમતેમ દાેડે છે ।
। ૧।
શ્રીદત્તઃ શ્રીદત્ત; શરણં - શરણ; મમ - મા ં ; ઇ ત અેમ; ગદતાે - બાેલતાં બાેલતાં; દત્ત - દત્તનું; સદા - હંમેશાં,
યાયતાે - યાન ધરતાં; દત્તને- દત્તથી, દત્ત વડ;ે આહત - આકષાર્યું, હર લવેાયું; ચેતસઃ - ચત્ત; િકમુ - કયાંથી,
કેમ કર ન;ે ભયં - ભય; દત્તાય - દત્તન;ે નમઃ - નમસ્કાર હ ે; દત્તાત્ - દત્તમાંથી જ; તં - જ યું છે; ઇદં - આ;

ચરાચરં - જડ (અચર) અને ચેતન (ચર); અ ં - ચક્ર; દત્તસ્ય - દત્તના; દા ગ્ - સતૂ્રમાં; સ્થતં - સ્થર રહેલું છે,
ગૂંથાઅેલું છે; દત્તે - દત્તમાં; ચ -અને;અેવ - જ, િવલીયતે - િવલીન થાય છે; સરભસં -અેકદમ; ભાે દત્ત - હે (ભાે)
દત્ત! કઃ - કાેણ; વત્ - આપનાથી; પરઃ - પર છે .. .. ૨।
“શ્રીદત્તઃ શરણં મમ” - “શ્રીદત્ત મા ં શરણ છે”અેમ બાેલતાં બાેલતાં, દત્તનું સદા યાન ધરતાં, દત્ત વડે જેનું ચત્ત
આકષાર્યું છે અેવા માણસને (મન)ે ભય કયાંથી હાેય? દત્ત પી તમને નમસ્કાર(હ ે!) દત્ત ભગવાનમાંથી જ આ
સચરાચર જગત પી ચક્ર ઉ પન્ન થયું છે અને દત્તના સતૂ્રમાં જ ગૂંથાઅેલું છે અને દત્તમાં જ અેકદમ િવલીન થાય છે
। હે દત્ત! આપનાથી પર કાેણ છે? (કાેઇ નથી)।
પાખ ડમાગર્ - પાખંડનાે માગર્; ગિરરાજ
। ૨।
પવર્તાેમાં રા સમાન;
પિવ - વજ્ર; વદાયં - ઉદાર; યાેગી દ્રવ ધં - યાેગી દ્રાે (યાેગીઆેમાં ઇ દ્ર સમાન) દ્વારા પણ વ દનીય;અચલ - પવર્ત;
ખલુ - ખરેખર, પણ; ધૈયર્ ત્તેઃ - ધૈયર્ ત્તના; માેહાસરુ - માેહ પી રાક્ષસ (અસરુ); પ્રમથનાય - નાશ કરવા માટે;
તાવતારં
જેણે અવતાર ધારણ કયા ( ત) છે; તં - ત,ે તવેા; શઙ્કરં - શઙ્કરાચાયર્ને; પરં પરમ, આદ્ય; અહં - હંુ; શરણં -

શરણ; પ્રપદે્ય - લા છંુ, ઉં છુમ્ ।
। ૩।
પાખંડમાગર્ પી પવર્ત માટે વજ્ર સમાન, ઉદાર, યાેગી દ્રાે દ્વારા પણ વ દનીય, ધૈયર્ ત્તના પવર્ત, માેહ પી અસરુનાે
નાશ કરવા માટે જેણે અવતાર ધારણ કયા છે તવેા પરમ (આદ્ય) શઙ્કરાચાયર્ને શરણે હંુ ઉં છુમ્ ।
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